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No. 2381. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND THE FEDERAL REPUBLIC OF GER-
MANY RELATING TO THE EXPORT OF FERROUS
SCRAPFROM GERMANY TO THE UNITED STATES OF
AMERICA AND THE UNITED KINGDOM. BONN, 17
AND 19 SEPTEMBER 1951

I

The Chancellorof the FederalRepublicof Germanyto the United States
High Commissioner

{ GERMAN TEXT — TEXTE ALLEMAND1

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

DEE BUNDESKANZLER

311-1311/10704/SI

Bonn, 17. September1951

SeinerExzellenzdemHohen Kommissarder
VereinigtenStaatenvon Amerika

Herrn JohnJ. McCloy
Bonn—Petersberg

Herr Hoher Kommissar,

Unter Bezugnahmeauf mein Schreibenvom 20. August 1951-311-13Hf
9504/51-ubersendeich in der Anlage denText desAbkommensUberdeutsche
Schrottlieferungenan die VereinigtenStaatenvonAmerika undandasVereinigte
Konigreich,daszwischenIhrem WirtschaftsberaterunddemBundeswirtschafts-
ministerium vereinbartwurde.

Ich beehremich, Ihnen mitzuteilen, dassdie Bundesregierungmit dieser
Regelungeinverstandenist. Ich bitteSie,mir dasEinverstandnisIhrerRegierung
bestatigenzu wollen.

GenehmigenSic, Herr Hoher Kommissar, denAusdruck meinerausge-
zeichnetstenHochachtung.

ADENAUER

1 Cameinto force on 1 October1951 in accordancewith thetermsof thesaidnotes.
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5.) DasBundeswirtschaftsministeriumwird die Versicherungabgeben,dal3 die gesetzlich
mögiichenErleichterungenund Genehmigungendenbritischenund amerikanischen
Einkäuferngegebenwerden,urn sie in denStandzu versetzen,denSchrottim Sinne
diesesAbkommenszu kaufenund zu erhalten.
Die deutscheRegierungwird den hritischen und amerikanischenVertreterrt der
Hohen KommissareFirmen benennen,die berechtigtund in der Lage sind, die
Schrottmengenzu verkaufen,weicheim RahmendiesesAbkommerisan Englandund
America geliefert werdenkonnen. Die Bundesregierungist aul3erdembereit, die
Liste aller exportberechtigtenSchrotthändlereinem Vertreter der amerikanischen
und britischenHohenKommissarezurEinsichtnahmezuganglichzu machen.

6.) Uber eineAusfuhrgenehmigungfür 13.500 to für England u~id15.000 to für die
VereinigtenStaatensoil im RahmeneinesseparatenAbkommenseineVercinbarung
getroffen werdenderart,daB dieseMengenaul3erhalb derPunkte 1) his 5) dieses
Abkommensgeregeltwerden.

7.) Mit InkrafttretendiesesAbkommensam 1. Oktober 1951 sind alle ubrigen Liefer-
verpflichtungeneinschliesslichder Rückständeals abgegoltenzu betrachten,mit
AusnabmederunterPunkt 6) erwiihnten Mengen,bezuglichderen eine separate
Regelungerfolgensoll.

[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

I

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

THE FEDERAL CHANCELLOR

311-1311/10704/51
Bonn, September17, 1951

His Excellency the High Commissionerof the
United Statesof America

JohnJ. McCloy
Bonn- Petersberg

Mr. High Commissioner,

\.T~Tithreferenceto my letter of August 20, 1951-311-13II/9504/5l-~I am
sendingyou enclosedherewiththe text of the AgreementConcerningGerman
Deliveriesof Scrapto the UnitedStatesof Americaandto the United Kingdom,4

which was reachedbetweenyour EconomicAdviser andthe FederalMinistry
of Economics.

I havethe honor to inform you that the FederalGovernmentagreesto this
arrangement. I requestthat you confirm to me the agreementof your govern-
ment.

Accept,Mr. High Commissioner,the assuranceof my highestconsideration.

ADENAUER
1 Translationby the Governmentof the UnitedStatesof America.2

Traduction du Gouvernementdes ~tats-Unis d’Amérique.
~Not printed by the Departmentof Stateof the United Statesof America.
‘SeenoteII.
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II

The United StatesDeputyHigh Commissionerto the Chancellor
of theFederalRepublicof Germany

UNITED STATES HIGFI COMMISSIONER FOR GERMANY

BAD GODESBERG, MEHLEMER-AUE

APO 757-Bonn
September19, 1951

My dear Mr. Chancellor:

The receiptis acknowledgedof your letterof September17, 1951 enclosing
the text of the agreementreachedby representativesof the United Statesand
United Kingdom High Commissionerswith representativesof the Federal
Republic in regardto the export of scrap from Germanyto the United States
and United Kingdom as follows:

Export of Blast-Furnaceand SteelScrap

I. Out of the scrap production in the FederalRepublic first of all 325,000tons
permonthwill be set asidefor theconsumptionof theGermaniron productionindustry.
Any quantitiesavailableoverandabovethis figureup to 50,000tons, i.e., the quantities
between325,000and 375,000tonsper monthwill be releasedfor export.

The quantitiesexceedingthese375,000tons permonth up to 400,000tons shall
be releasedin equalpartsfor Germandomesticconsumptionand for export.

If the monthly scrap production exceeds400,000tons, one third of the surplus
shall be releasedfor exportand two thirds for domesticconsumption.

The exportpermits for the quantitiesavailable for export shall be divided up as
follows

1) 60% in favor of the United StatesandGreatBritain who will settle thedistribu-
tion betweenthemselves.

2) 40~/~in favor of other countries accordingto the instructionsof the Federal
Ministry of Economics.

The 40% available underpara.2) of the abovedistribution plan shall be limited
to 25,000tonspermonthas long as the scrapproductiondoesnot exceed425,000tons
permonth. In this case,theexcessoverthe25,000tonsreferredtoabove,will be added
to the 60% which is to be releasedfor export in favor of the United Statesand the
United Kingdom.

Overandabovea monthly scrapproductionof 425,000tonspermonth, however,
outof thethirdpart which will then be releasedfor export, 60°/ashall bemadeavailable
to the United Statesand the United Kingdom and 40%—without limit—to other
countries.

2. This agreementon the exportof scrapshall becomeeffectiveon October1, 1951

and remain in operationuntil June 30, 1952. The agreementshall be confirmed in

N°2381
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theform of anexchangeof lettersbetweenthe FederalChancellorandthe United States
and British High Commissioners.’

3. Representativesof the FederalMinistry of Economicsshall meetthe represen.
tativesof the British andUnitedStatesHigh Commissionersat regularintervalsin order
t. ensurethe smoothworking of the agreement.

4. For thepurposeof facilitating the shipmentof the scrapfor export, the monthly
exportquotashall provisionallybe fixed on the basisof theproductionof the last month
butone. Accordingly, the quotafor eachmonthshallbe announced15 daysbeforethe
beginning of the month concernedat the latest.

If this arrangementmeetswith any difficulties, the representativesof the interested
countriesshall meetagainin orderto discussa suitablerevision of the procedure.

5. The FederalMinistry of Economicsshall give an assurancethat all legally
possiblefacilities and authorizationswill be afforded to the British and United States
buyersin order to enablethem to buy andobtain the scrapunderthis agreement.

The GermanGovernmentshall nominateto the British andUnitedStatesrepresen-
tativesof theHigh Commissionerfirms empoweredandin apositionto sell thequantities
of scrapwhich may bedeliveredto Englandandthe UnitedStatesunderthis agreement.
Furthermore,the FederalGovernmentis preparedto allow a representativeof the
United Statesand British High Commissionersto inspectthe lists of all scrap dealers
with a licensefor export.

6. As regardsthe exportpermit for 13,500tons for Englandand 15,000 tons for
the United Statesan arrangementwill be madein the form of a separateagreementin
sucha way that thesequantitiesshall besettled outsideparas.I to 5 of this agreement.

7. With thecominginto forceof this agreementon October1, 1951 all otherdelivery
obligations including the backlogs shall be regardedas settled with the exceptionof
the quantitiesmentionedunderpara.6 for which a separatesettlementshallbe effected.

I am pleasedto inform you that this is my understandingof the agreement
which I am preparedto accept.

Sincerelyyours,
George P. HAYS

Major General,USA
His Excellencythe Chancellor

of the FederalRepublicof Germany
PalaisSchaumburg
141 Koblenzerstrasse
Bonn

1 The following information is given by the Departmentof Stateof the UnitedStatesof
America(Treatiesand OtherInternationalActsSeries2438, p. 5, footnote 1) “ Exchangeof letters
datedSept. 17 and20, 1951,betweenGermanyandthe UnitedKingdom; not printed.”
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